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Введение
Эта тема меня очень заинтересовала тем, что язык SMS сейчас всем известен. У большинства людей есть сотовые телефоны, и они посылают текстовые сообщения другим абонентам связи. Язык SMS – это особенный язык: мы можем наблюдать в нем сокращения слов, свой сленг и даже знаки- символы. Данная тема является актуальной, так как практически все пользователи сотовой связи прбегают к использованию данного языка в своём общении, а так как сотовая связь появилась в нашей реальности относительно недавно, то и   SMS  - явление новое и мало изученное.
Цель моей работы- выяснить особенности языка сотовых телефонов и ответить на вопрос: положительное ли это явление в современном языке или отрицательное.
Для реализации поставленной цели необходимо решить ряд задач:

1. Познакомиться с историей возникновения SMS языка.

2. Выявить характерные особенности нового языкового явления

3. Выявить «плюсы»  и « минусы» общения на данном языке.
Глава 1 Зарождения языка SMS. Необычный эксперимент.
SMS  - явление новое и мало изученное. Оно вошло в нашу жизнь с появлением сотовой связи и стало одним из средств передачи информации. Для  изучения его особенностей проделывают всевозможные эксперименты.
В Великобритании тексты литературной классики в помощь студентам и школьникам перевили на язык SMS – сообщений, сообщает NEWSry.В частности, некоторые произведения Шекспира были жаты при  помощи  правил записи SMS-сообщений до нескольких десятков строк для  автоматической отправки на мобильные телефоны. К примеру, знаменитый монолог Гамлета «Быть  или не быть?» теперь выглядит так:2b?Ntb? =? («To be or not to be? That is a question»).Такие SMS-тексты должны учащимся лучше разбираться в классической литературе и эффективнее готовится к экзаменам. Из произведений выбраны ключевые отрывки, которые можно цитировать на экзаменах и семинарах. На язык  текстовых сообщений для   мобильников были переведены поэма Джона Мильтона «Потерянный рай», «Кентерберийские рассказы» Джефри Чосера, роман Чарльза Диккенса «холодный дом», «гордость и предубеждение » Джейн Остин. Между тем эксперты отвечают, что с повальным помешательством молодежи SMS – сообщениями связано тотальное снижения уровня грамотности. Некоторые филологи считают, что в системе образования необходимо принят: серьезные меры для уничтожения  SMS как форма письменного языка, поскольку это вызывает серьёзную обеспокоенность за будущее английского языка в самой Англии. За разработкой новой SMS-услуги стоит студенческая телефонная служба. Этот сервис осуществлялся при поддержки Джона Сазерленда, лорда Нортклиффского, почетного профессора английской литературы Университетского колледжа в Лондоне, который также возглавлял в этом году жюри «Букера». Профессор Сазерленд говорит о том, что с помощью компактного  SMS языка можно выделить самые важные элементы сюжета. По словам профессора, это позволяет легко вместить 5 актов Гамлета в не, сколько тысяч знаков. «Кто-то может сказать, что Диккенс, например, слишком объемен, чтобы уместить его в текстовые сообщения, - говорит он. - Однако сам писатель начинал карьеру с должности стенографиста. Мне кажется, он бы одобрил, как минимум, краткость».  Профессор Сазерленд отмечает, что SMS пока используется, не достаточно широко, однако это многообещающий образовательный ресурс. «Вот посмотрим на окончание «Джейн Эйр», на пример –MadwyfSetsfyr2Haus»- указывает он. - Встречали ли вы когда-нибудь кульминацию, сжатую лучше? «Инициатива студенческой телефонной службы сначала будет привязана к национальной программе по английской литературе в школах и университетах, однако у авторов инициативы есть и более амбициозные проекты – например, они хотят обработать все работы Шекспира.

 Глава 2 «Тестинг» - язык SMS-сообщений
Шотландский Strathclyde University в Глазко и компания Orange начали необычный эксперимент. С 1 сентября любой желающей может записаться на курсы тестинга. Так преподаватели называют язык, которым пользуются при написании  SMS сообщений.

Он отличается обилием сокращений, пренебрежением к правилам пунктуации и правописании. Чтобы научить англичан тестить правильно, представители мобильной инлустрии обратились к учёным. Уже разработана программа и правила телефонного арго.

По мере увеличения числа квалифицированных текстеров будут формировать стандарты написания и сообщения станут более универсальные и понятные для всех. Кто знает, может эдакий компьютерный пиджин-инглиш в будущем станет одним из вариантов английского языка.

Глава 3. SMS: плюсы и минусы. Особенности нового языка общения
SMS-Ки – явления с лингвистической и психологической точки зрения скорее позитивное. Человек, пишущий смски, решает несколько важные задачи, помимо простой передачи содержания.                                                                                    «Засоряют ли SMS-сообщения русский язык?»

 
В статье рассматривается современная русская SMS – коммуникация с лингвистической и культурной точки зрения. Анализируется следующие особенности SMS-сообщений: компрессия текста, транслитерация, языковая игра, позитивная эмоциональная роль. Приводятся образцы  сообщений и мнения наивных говорящих.
На улице и в метро, на лекциях и в лифтах, в очередях к кассе супермаркета и на пешеходном переходе мы постоянном видим молодых и не очень молодых, азартно или задумчиво нажимающих на кнопки мобильных телефонов.  
Компрессия текста

Объём смски ограничен, следовательно, нужно сообразить, как уложить максимум содержание в минимум знаков. Сознательно или бессознательно у смс-автора  актуализируется процессы линеаризации и свертывания речи. Компрессия текста может происходить за счет средств разных языковых уровней:
А) графических: щас < - сейчас, skoko<-sko’ko (сколько), 2U<-to you;
Б) синтаксических: элиминация Я: Оформляю заказ на два знака (Я и пробел) короче, чем оформляю заказ; активное использование безглагольных инструкций – мне на частнике или на метро?;

В) морфологических: еду короче, чем уезжаю,  говорил короче, поэтому во всех случаях, где эти формы более или менее синонимичны, предпочтительней та, в которой меньше знаков; 

 Г) Словообразовательных: Усечение – универ; аббревиация - редклаб и др.;
Д) Лексических: тут короче, чем здесь. Сеть короче, чем Интернет. Shop короче, чем магазин.
Транслитерация

Вторая задача, стоящая перед автором смсок и активизирующая его языковое чучье, - это так называемый транслит – необходимость набирать русские слова латиницей. Автору статьи пришлось слышать шутливую жалобу от одной своей ровесницы: Ох уж эта латиница! Писала дочке СМСку: Kupi moloko, maslo y … три раза попробовала написать яйца – бросила, купила яйца сама.

Языковая игра
Всякое новое средство коммуникации не только предоставляет человеку новые возможности создания и передачи сообщений, но и бросает вызов игровой способности человека, активизирует живущая в нас не только в детстве «А если так?»

Похлопывания
Наконец, важнейшей чертой Смс – коммуникации является её общий позитивный, дружелюбный характер. Смски в большинстве своём передают не только информацию, или запрос об информации, или побуждение к действию, но и то, что Э.Берн называют   похлопываниями, необходимыми каждому человеку для хорошего  эмоционального состояния.  

Заключение
Итак, СМС – сообщения, несмотря на необычность, ненормативность, служат средством общения.  Это явление закономерно, так как язык – « живой организм», постоянно развивающийся и отвечающий на новшества в жизни появлением  новых языковых явлений. сложно сказать, положительное или отрицательное явление SMS, но факт существования нового языка общения признать необходимо. Думаю, язык SMS будет развиваться и дальше. 
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